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MARIE-FRANCE COMEAU is an Acadian storyteller from
the Bay of Chaleurs. She was awarded the Marilyn Tren-
holme Counsell Award in early childhood literacy for her
first picture-book, L'étoile dans la pomme, a Bouton d’or
bestseller. Ever since, Marie-France Comeau can’t seem
to stop creating and travelling to tell her stories. Quelles
histoires!, her duo performance show with pianist Lucien
Allard, has been touring around Quebec and Acadie.
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New releases — July 2021

"This morning, there was a monster
in my kitchen.
He was sitting on the counter
and getting bigger and bigger and BIGGER."

Syhopsis

Grandma Rosi said it: if you want a beautiful and deli-
cious monster, you need some elbow grease!

You have to mold the monster, knead it, attack it, hit

it! And when it moves, when bubbles come out of its

belly? Quick, flatten it down, you need to master your
monster! And then? Heat, and a nice nap.

Discover the best monster recipe in this new picture-

book by storyteller Marie-France Comeau.

' Why tead this book?

e |ts tasteful mix of illustrations and photographies which
brings together fiction and reality ;

e The hilariously easy recipe of organic home-made bread;
e Demystifying monsters and showing how to control one’s
fears;

e Discovering the art of baking in AAAHs and OOHs.

ISABELLE LEGER, from Dieppe (NB), is passionate about
illustrations. A full-time graphic designer, she also illustrates
picturebooks, amongst which Congé pour maman (2018)
and Samuel et la tuque de Noél (2019).

The late Rosi Jory, a New-Brunswick artist, is at the roots of
this book. She unfortunately passed away before it could
be edited and published. Here it is translated back to
English by Rosi’s daughter.





